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1 Quand le Christ ton bien-aimé / dans sa chair t’épousera,  

Crie de joie Jérusalem /à la voix de ton Seigneur !  
 

2 Quand le Christ au temps marqué / t'ouvrira les cieux nouveaux  

Il éveillera ton cœur /au bonheur de la vraie vie.  
 

3 Quand le ciel s'assombrira, quand le soleil s'éteindra  

En toi brûlera à sa joie, /le flambeau de son amour.  
 

4 Quand viendra le jour nouveau où Dieu sera tout en tous  
Tous ceux qui sont morts en lui/ en toi recevront la vie.  

 

6 Quand ce monde passera/ brûlé de peine et de pleurs  
Lui viendra changer ton deuil / en un chant d'éternité.  

 

9 Que l'Esprit veille en nos cœurs / pour le jour où tu viendras  
Qu’il creuse en nous cette soif de te voir et de t'aimer.  

 
10 Viens Seigneur viens nous sauver / viens chercher tes fils perdus 

!  

Viens Seigneur ressuscité / viens pour nous donner ta vie. 
 
KYRIE 

 

 
REFRAIN DU PSAUME  

Puissance, honneur et gloire à l’Agneau de Dieu !  
 
REFRAIN DE PRIERE UNIVERSELLE  

Dieu de tendresse, souviens toi de nous !  

 
OFFERTOIRE 

Que dans la mort je ne m’endorme pas Illumine mes yeux, 

Seigneur, éveille-moi !  
1. Vois et réponds-moi, Seigneur, que dans la mort, je ne 

m’endorme !  
2. C’est en ton amour, Seigneur, que je reposerai mon âme ! 

 
SANCTUS 

 
 
AGNUS DEI 

 



COMMUNION 1 
 

R. Anima Christi, sanctifica me, Corpus Christi, salva me !  

Sanguis Christi, inebria me,  Aqua lateris Christi, lava me.  
 

1. Passio Christi, conforta me. O bone Jesu, exaudi me.  

Intra vulnera tua absconde, absconde me.  
2. Ne permittas a te me separari. Ab hoste maligno defende me. In 

hora mortis meae voca me, voca me.  
3. Et iube me venire ad te, Ut cum Sanctis tuis laudem te. Per 

infinita saecula saeculorum. 

 
(Traduction :  Âme du Christ, sanctifie-moi, Corps du Christ, sauve-

moi, Sang du Christ, enivre-moi, Eau du côté du Christ, lave-moi. 

Passion du Christ, fortifie-moi. Ô bon Jésus, exauce-moi. Dans tes 
blessures, cache-moi. Ne permets pas que je sois séparé de toi. De 

l’ennemi défends-moi. À ma mort, appelle-moi. Ordonne-moi de 
venir à toi Pour qu’avec tes saints je te loue, dans les siècles des 

siècles, Amen !) 

 
COMMUNION 2 

 
(Traduction : Que la lumière éternelle brille sur eux Seigneur, avec 

tous tes saints pour l’éternité, puisque tu es bon. Donne-leur le repos 
éternel. ) 
 

ABSOUTE 

 

1.Sous ton voile de tendresse, nous nous réfugions.  
Prends-nous dans ton cœur de mère Où nous revivrons.  

Marie, Mère du Sauveur, Nous te bénissons.  
 

Marie, notre mère, Garde-nous dans la paix.  
Refuge des pécheurs, Protège tes enfants.  

 
2. Quand nous sommes dans l'épreuve, viens nous visiter.  

De tous les dangers du monde, viens nous délivrer.  

Marie, Mère du Sauveur, prends-nous en pitié.  
 

3. Marie, Vierge immaculée, apprends-nous à prier. 

Que demeurent dans nos cœurs Le silence et la paix.  
Marie, Mère du Sauveur, Veille à nos côtés. 

 

 
ASPERSION DU CORPS 

 

Notre cité se trouve dans les cieux, Nous verrons l’épouse de 

l’Agneau, Resplendissante de la gloire de Dieu, Céleste Jérusalem.  
 

1.L’Agneau deviendra notre flambeau, Nous nous passerons du 

soleil,  

ll n’y aura plus jamais de nuit, Dieu répandra sur nous sa lumière.  
 

2. Dieu aura sa demeure avec nous, Il essuiera les larmes de nos 

yeux, Il n’y aura plus de pleurs ni de peines Car l’ancien monde s’en 
est allé.  
 

3. Et maintenant, voici le salut, Le règne et la puissance de Dieu, 
Soyez donc dans la joie, vous, les cieux, Il règnera sans fin dans les 

siècles. 
 


